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Be le za ne gra, be le za cí vi ca

Qu an do che guei ao Schom burg Cen ter for Re se arch in Black Cul tu re
em Nova York, ti nha um in te res se bas tan te pon tu al: pes qui sar os con cur sos de
be le za da im pren sa afro-ame ri ca na en tre 1900 e 1930. Como e onde ocor ri am?
Quem os pro mo via? Como eram as can di da tas? Qu a is seus fe nó ti pos? Quem as
es co lhia? Que prê mi os ga nha vam? 
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Essas e ou tras per gun tas eram mo ti va das por al guns as pec tos: mi nha in -
ves ti ga ção em cur so de te má ti ca si mi lar nos jor na is ne gros de São Pa u lo da mes -
ma épo ca, a pou ca pre sen ça fe mi ni na em tal ma te ri al, a es cas sez na his to ri o gra fia
bra si le i ra de es tu dos que ar ti cu las sem gê ne ro, raça e be le za, con for me fe i to por
Ma ria Apa re ci da Lo pes (2012) para o caso de São Pa u lo en tre os anos 1920 e
1940, e o de se jo de re a li zar um es tu do com pa ra ti vo en tre Bra sil e EUA que ti ves -
se como foco as mu lhe res ne gras e sua par ti ci pa ção nos mo vi men tos an tir ra cis -
tas do sé cu lo XX.2 Entre tan to, com o tem po e a con quis ta da in ti mi da de com a
do cu men ta ção afro-ame ri ca na, a re cor rên cia de um inu si ta do ma te ri al mu da ria,
para sem pre, não ape nas os ru mos da in ves ti ga ção, como da ori en ta ção de mi nha
in ter ven ção como historiadora.

Nos EUA de co me ços do sé cu lo XX, era pos sí vel para afro-ame ri ca nas
“me lho rar” a apa rên cia com a aju da, prin ci pla men te, de dois ar ti gos: cre mes de
cla re a men to para ros to e cor po e tô ni cos de cres ci men to ca pi lar. Ao me nos era
isso o que su ge ri am as cen te nas de anún ci os de pro du tos des sa na tu re za, vol ta -
dos para as mu lhe res de cor, e que che ga vam a to mar con ta de mais da me ta de das 
edi ções de mu i tos tí tu los de uma com ba ti va “na ção da im pren sa ne gra”3 (Pri de e
Wil son, 1997). 

Ao fo lhe ar as re vis tas ne gras, des co bri me ni nas, se nho ri tas e se nho ras
de cor que com par ti lha vam um mes mo so nho: se rem be las. Era in te res san te ob -
ser var que, para elas, a be le za pos su ía um sig ni fi ca do que trans cen dia o as pec to
vi su al. Sim, é bem ver da de que ser bo ni ta ti nha a ver com ter uma “boa apa rên -
cia”. O mes mo de se jo tam bém se fa zia pre sen te en tre as mu lhe res bran cas, con -
for me su ge rem os co mer ci a is de em pre sas como a Pond’s, a Pal mo li ve, a Pom-
pe i an Be a uty e ou tras. To da via, exis tia ao me nos uma par ti cu la ri da de que tor na -
va pos sí vel pen sar a “be le za ne gra” como um con ce i to his tó ri co.  A pu bli ci da de
cos mé ti ca afro-ame ri ca na foi ca te gó ri ca ao enfatizar tal particularidade por meio 
de uma definição específica de beleza, uma “beleza cívica” (Gill, 2004). 

Se por um lado as mo ti va ções para cri ar uma de fi ni ção para o belo eram
uni ver sa is, por que, tal como acon te cia com ou tros gru pos ét ni cos, os ne gros ten -
ta vam se ade quar aos pres su pos tos da mo der ni da de en fa ti zan do a ne ces si da de
de pro du ção de uma nova mu lher, elas tam bém eram par ti cu la res, por que di-
ziam res pe i to a uma fe mi ni li da de me di a da pela ex pe riên cia da es cra vi dão e por
seu le ga do. Assim, a ca te go ria de be le za ne gra era “cí vi ca”, pois ti nha um ob je ti -
vo es pe cí fi co que lhe era mu i to caro: su pe rar as mar cas de um pas sa do re ple to de
do res e sub tra ções sem, con tu do, apa gar as gló ri as, a for ça e a in ven ti vi da de de
es cra vas e des cen den tes. Num diá lo go cri a ti vo com as te o ri as eu gê ni cas, a pele
cla ra man te ve-se como um ca pi tal so ci al cru ci al, o que cul mi nou, nas pa la vras de 
Chand ler Owen no jor nal The Mes sen ger (1924: 81), na “su pre ma cia da boa apa -
rên cia” mu la ta.
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Essa he ge mo nia não se dava ao aca so, mas numa con tra po si ção a an ti gas
ima gens fe mi ni nas ne gras como a da Mammy, sem pre pron ta a ser vir, com sua
“com ple i ção es cu ra” e suas “rou pas de do més ti ca” (Je well, 1993: 39). Afi nal,
num con tex to de li ber da de em cons tru ção, era pre ci so ofe re cer ou tras ima gens
que não aque las imo ra is, ani ma li za das, sub ser vi en tes e ca i pi ras. Nes se con tex to,
não foi à toa que Chand ler Owen afir mou que to das as pes so as, à ex ce ção das
“hor ri vel men te fe i as, es cu ras e de for ma das”, es ta vam se ati ran do com unhas e
den tes à “lou ca luta pela be le za” (Owen, 1924: 81). Su je i to de um ce ná rio de li -
ber da de, mo vi men ta do por re cri a ções per ma nen tes da pig men to cra cia (Xa vi er,
2012), o edi tor de The Mes sen ger sa bia que, em meio ao tur bi lhão de “emo ções da
pele”, a so lu ção ven di da como a mais ca bí vel para tor nar a ima gem das mu lhe res
de cor res pe i tá vel e vir tu o sa era “su pri mir” o seu “pig men to” (Idem).

A ide ia do ci vis mo qua li fi ca dor de uma be le za es pe cí fi ca – a ne gra – di -
men si o na que na cos mé ti ca afro-ame ri ca na o que es ta va em jogo era cons tru ir a
“fe mi ni li da de res pe i tá vel” (Wol cott, 2001:3), fa bri can do uma apa rên cia sufici -
en te men te con vin cen te do res pe i to e da dig ni da de das mu lhe res. Falo de mu lhe -
res que eram pre vi a men te jul ga das por tra ços fí si cos que de nun ci a vam sua des -
cen dên cia afri ca na, ou seja, a pele e, não me nos im por tan te, o ca be lo.4 Nes se sen -
ti do, as ex pe riên ci as de ma ni pu la ção do cor po ne gro tam bém re ve lam um in ten -
to fe mi ni no. Qual se ria? Des cons tru ir es te reó ti pos atra vés da co mer ci a li za ção e
uso de pro du tos cri a dos para encontrar a tonalidade de pele e o penteado mais
adequado para representar o que julgavam ser uma beleza cívica negra.

Em bus ca da fe mi ni li da de res pe i tá vel

O mer ca do da be le za ne gra car re ga va em seu bojo uma pro pos ta de re vi -
ta li za ção da ima gem, cal ca da no dis cur so ra ci a li za do de me lho ra da apa rên cia
(Da mas ce no, 2011). Isso pode ser ob ser va do em slo gans como “Da ca ba na à man -
são, de es cra va a lí der so ci al”5 e “Glo ri fi can do nos sa fe mi ni li da de”. Com nar ra ti -
vas que co nec ta vam apa rên cia, tra ba lho e as cen são so ci al, em pre sas como a Ma -
dam C. J. Wal ker Ma nu fac tu ring Com pany pas sa vam “men sa gens de es pe ran -
ça”6 a “mu lhe res de to das as ida des”,7 lem bran do-lhes que era pos sí vel re sol ver
“o pro ble ma fi nan ce i ro”,8 “al can çar o su ces so”9 e “au men tar a be le za”,10 con for -
me de mons tra va a his tó ria da pró pria Ma dam Wal ker, lou va da como a “ma i or
ben fe i to ra da Raça”.11

Os anún ci os co lo cam-nos di an te da luta in cess san te dos afro-ame ri ca -
nos por res pe i ta bi li da de e as cen são so ci al para o fe mi ni no por in ter mé dio da re -
cons ti tu i ção de no ções de be le za fí si ca e mo ral re fe ren ci a das pela tez cla ra e pelo
ca be lo bem pen te a do. Fa cil men te cap ta das pe las cen te nas de ofer tas de pro du tos
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de cla re a men to e de tô ni cos ca pi la res, tais no ções ten ta vam ir ao en con tro da qui -
lo que era con si de ra do mo der no, ci vi li za do, in te li gen te e, por tan to, ade qua do
para os su je i tos da pós-abo li ção, no vas mu lhe res e no vos ho mens ne gros (Xa-
vier, 2012). 

Ao lan çar mão de hi e rar qui as co lo ris tas, sim bo li za das por meio do con -
tra pon to ima gé ti co de black e mu la to, os re pre sen tan tes da raça plan ta ram no
seio da co mu ni da de le i to ra uma de fi ni ção de good look res tri ta à pele cla ra. Ape -
sar de ade qua da às exi gên ci as da mo der ni da de – cos mo po li tis mo, ur ba ni za ção,
bom gos to, so fis ti ca ção –, tal de fi ni ção vi nha de lon ge, pois sua his tó ria co me ça -
ra nos tem pos da es cra vi dão, quan do a epiderme clara foi se tornando um dis-
tin ti vo intrarracial primordial.

Fi gu ra 1. “Da Ca ba na à Man são, de Escra va a Lí der So ci al”

Fon te: MCJWMC, s/d.
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Fi gu ra 2. “Ma dam C. J. Wal ker, Mu lher Ma ra vi lha da Raça”

Fon te: The Mes sen ger: World’s Gre a test Ne gro Monthly, ago.1924, v. 6, n. 8, p. 252-3.

Re qui si to in dis pen sá vel para al can çar o su ces so, fin da a es cra vi dão, a
boa apa rên cia, ou me lhor, o de se jo de pos suí-la co nec ta va-se a lu tas di ver sas.
Des se modo, o mer ca do do cla re a men to re pre sen tou um dos mais im por tan tes
ca mi nhos para a cons tru ção de um fe mi ni no de cor bo ni to e res pe i tá vel, que, ain -
da que pa ra do xal men te, ser via de con tra pon to aos va lo res da so ci e da de ra cis ta
nor te-ame ri ca na. 

Tran ças trans na ci o na is: uma his tó ria so ci al da be le za ne gra

Assim como nos EUA, no Bra sil, a ide ia de que o me lho ra men to da raça
ne gra po dia ser fe i to via tra ta men tos de be le za que pri ma vam pelo cla re a men to
da pele fa zia-se pre sen te na ca be ça dos jor na lis tas de cor. Ain da que pou cas, se
com pa ra das à es tron do sa quan ti da de nor te-ame ri ca na, as pro pa gan das da im -
pren sa ne gra pa u lis ta pós-abo li ção com pro vam a exis tên cia de uma cos mé ti ca
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ra ci a li za da, na qual arru mar o ca be lo ga nha va mais for ça, se fe i to em con jun to
com técnicas miraculosas, dirigidas ao aperfeiçoamento da compleição.

Ao con si de rar pro pa gan das da im pren sa ne gra bra si le i ra e nor te-ame ri -
ca na como fon tes para pos sí ve is com pa ra ções fo ca li za das nas re pre sen ta ções das
mu lhe res ne gras, a no ção de “be le za cí vi ca” re i vin di ca da por uma in dús tria cos -
mé ti ca que, atra vés de um dis cur so ra ci a li za do, ten ta va ali ar boa apa rên cia e bom 
com por ta men to à con quis ta de uma ci da da nia ple na, per gun to: é pos sí vel pen -
sar um mer ca do da be le za ne gra com fron te i ras trans na ci o na is en tre Bra sil e
EUA? É pos sí vel cons tru ir uma aná li se trans na ci o nal que, to man do a “mu la ti -
ce” como foco, es cla re ça mu tu a men te as realidades brasileira e norte-americana
no tocante ao gênero, à raça e à cosmética no pós-abolição?

Fi gu ra 3. Capa do ca tá lo go da Poro Hair & Be a uty Cul tu re

Fon te: Poro Hair and Be a uty Cul tu re, St. Lou is, Poro Col le ge, 1922.

Para in ci ar a res pos ta, con si de ro o que Brent Edwards de no mi nou “qua -
dro da ne gri tu de”, des ta can do a “vi ra da trans na ci o nal” como con tra pon to a de -
ter mi na do tipo de his tó ria com pa ra da ba se a do na di nâ mi ca des cri ti va do aqui
ver sus o lá (Edwards, 2003; Se i gel, 2005; Nu nes, 2008; Kirk, 2009). Sem dú vi da
uma abor da gem trans na ci o nal tem o seu quê de com pa ra ção, uma vez que pres -
su põe o cru za men to de per so na gens e even tos pro ve ni en tes de es pa ços dis tin tos.
Entre tan to, acre di to que a di fe ren ça en tre uma pers pec ti va me ra men te com pa -
ra ti va e uma trans na ci o nal re si da em dois as pec tos cru ci a is: a ên fa se em ex pe -
riên ci as com par ti lha das ao re dor de um mes mo tema e a re cu sa em ace i tar os
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limites teóricos e geográficos do Estado-Nação como a única territorialidade
possível na investigação histórica. 

Com base nas pers pec ti vas aci ma, cre io não ha ver me tá fo ra me lhor do
que a da tran ça, pois ela nos aju da a com pre en der as co ne xões en tre Bra sil e EUA, 
den tro da qui lo que en ten do como uma his tó ria so ci al da be le za ne gra, ou seja,
um cam po de es tu dos com pro me ti do em res ga tar os sen ti dos cul tu ra is, po lí ti cos
e so ci a is que o fí si co as su me, ten do a raça ne gra e seus pro ces sos de ra ci a li za ção
próprios como foco em diferentes territórios pós-abolição.

Fi gu ra 4. Pro pa gan da “Aris to cra tas da Pen te a de i ra”/Tan-Off
da Ma dam Wal ker Com pany.

Fon te: The Mes sen ger: World’s Gre a test Ne gro Monthly, mai. 1925, v. 7, n. 5, s/p.

Sen do o Atlân ti co o cou ro ca be lu do, os pa í ses re pre sen tam duas pon tas
de um tran ça do que pas sou por vá ri as mãos e so freu inú me ras in ter ven ções até
que se tor nas se um pen te a do vis to so. Assim, se as “aris to cra tas da pen te a de i ra”
afro-ame ri ca nas ti nham suas re ce i tas para se tor na rem be las e res pe i ta das, as
mu lhe res da raça da pa u li ce ia não de i xa vam por me nos. Qu an do o as sun to era o
ca be lo e a pele, o “meio ne gro”12 tam bém ti nha seus se gre di nhos in fa lí ve is rumo
ao su ces so. 
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Por exem plo, caso qui ses sem “ali sar o ca be lo com per fe i ção” e “por pre -
ços mó di cos”, bas ta va se di ri gi rem à rua Con de São Jo a quim, 45, e pro cu rar pela
“Sra. B. P. Cos ta”. To da via “Di dic ta”,13 como tam bém era cha ma da, não fora pi o -
ne i ra nos “ne gó ci os do ca be lo”. Des de os anos 1920, se as cli en tes de se jas sem
“ca bel los li sos sem que i mar, sem en fra que cer, sem mu dar de cor”, de ve ri am sen -
tar-se numa das ca de i ras do pres ti gi o so Insti tu to Dul ce. Lá, pa gan do 3$000, te-
riam aces so a um “ser vi ço com ple ta men te di fe ren te dos que di a ri a men te se
vêem pela rua”. Vol ta do ape nas para as “se nho ras”, o es ta be le ci men to era co nhe -
ci do pela re a li za ção de “cor tes, on du la ções e aper fe i ço a men to das so bran ce -
lhas”.14 Já o Sa lão Bra sil, de pro pri e da de do Sr. Ma no el Si mões, fa zia ques tão de
de i xar re gis tra do mais um ani ver sá rio, que re a fir ma va seu su ces so en tre as mu -
lhe res da clas se de cor.15

Embo ra o Insti tu to Dul ce ofe re ces se tra ta men tos para “on du la ções”,
cer tos ti pos de ca ra pi nhas de ve ri am in co mo dar as fre gue sas que ba ti am às por tas 
do “Sa lão para Ali sar ca be los Cres pos” à pro cu ra de mu dan ças ra di ca is. Dona de
um “sis te ma rá pi do, in fa lí vel e ba ra to”, a casa pro me tia “ali sar qual quer ca be lo”,
“por mais cres po” que fos se, “sem pre ju di cá-lo”. Com fi li a is na Pra ça da Sé, em
São Pa u lo, e na Ave ni da Pas sos, no Rio de Ja ne i ro, as in te res sa das de ve ri am li gar
e agen dar um ho rá rio para re a li zar o tra ta men to que le va va nada mais que “1/2
hora”. Tan ta de di ca ção em bus ca de ma de i xas li sas era re com pen sa da com a dis -
tri bu i ção gra tu i ta do “ca be li sa dor”, um tipo de pen te quen te usa do para es ti car o
ca be lo.16

Fi gu ra 5. Pro pa gan da “O ca be li sa dor”, 

Fon te: O Cla rim d’Alvo ra da: le gí ti mo ór gão da mo ci da de ne gra, 28 de se tem bro de 1929, p. 4. 
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Com vo ca bu lá rio si mi lar ao da cos mé ti ca afro-ame ri ca na, as ofer tas para 
ob ten ção de uma apa rên cia me lho ra da eram apre sen ta das como tra ta men tos
“científicos”:

Fi gu ra 6. Pro pa gan da “Aten ção Mi la gre!”

Fon te: O Cla rim d’Alvo ra da,  26 de ju lho de 1931, p. 2. 

Ao lan çar mão dos vo cá bu los “cla re ar” e “ama ci ar”, as ori en ta ções para
cor re ção de pro ble mas der ma to ló gi cas como sar das e es pi nhas tra zi am em bu ti -
das a pro mes sa de que as sim como num “mi la gre” era pos sí vel al te rar a cons ti-
tu i ção fí si ca dos su je i tos re tin tos, tor nan do-os do nas de uma “cú tis” mais alva e
ma cia, as se gu ra da por le gí ti mos brancos, produtores de uma “fórmula científica
alemã”.

Ao ter em vis ta as dis tin ções en tre uma pers pec ti va com pa ra da e ou tra
trans na ci o nal, con si de ro que exis tem ao me nos duas ma ne i ras de se cons tru ir
his tó ri as trans na ci o na is. A pri me i ra de las, evo ca da nes ta se ção pelo cru za men to
das pro pa gan das cos mé ti cas do Bra sil e dos EUA, diz res pe i to a um cru za men to
das duas re a li da des a par tir de te má ti ca co mum por meio da qual o pes qui sa dor
acre di te ser pos sí vel es ta be le cer co ne xões mais ba se a das nas ex pe riên ci as dos su -
je i tos do que nos li mi tes ter ri to ri a is de cada país. Cabe res sal tar que, nes te caso, o
diá lo go en tre os su je i tos é em pre en di do pe las mãos do his to ri a dor. A se gun da
for ma de cons tru ir uma pers pec ti va trans na ci o nal é quan do as co ne xões en tre
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dois ou mais ter ri tó ri os dis tin tos são re a li za das pe los pró pri os su je i tos
envolvidos no tempo em que ocorreu o processo em questão. Nesse caso, cabe ao
historiador decifrar os sentidos que tais diálogos podem revelar. 

A se guir, ten do em vis ta a di fe ren ci a ção aci ma, da rei con ti nu i da de à pro -
pos ta de tra tar a “be le za ne gra” como con ce i to e ob je to de es tu do da his tó ria so-
cial ras cu nhan do mais duas pos si bi li da des de his tó ria trans na ci o nal. Ao es cre -
vê-las, te nho em vis ta a im por tân cia de re cons ti tu ir a his tó ria dos di re i tos, da ci -
da da nia e do ca pi ta lis mo den tro da pers pec ti va da in ter sec ci o na li da de – da ar ti -
cu la ção en tre gê ne ro, classe e raça –, cruzamento ainda pouco enfatizado na
historiografia brasileira. 

A “clas se dos ho mens de cor” e os “ho mens da raça”: gê ne ro e
mas cu li ni da de na im pren sa ne gra 

Enquan to afro-ame ri ca nos lu ta vam para er guer sua “be le za cí vi ca”, em 26
de ju lho de 1931 O Cla rim d’Alvo ra da res sal ta va a im por tân cia de se cri ar uma So ci e -
da de Co o pe ra do ra para o Le van ta men to da Raça.17 Os “ir mãos pa trí ci os”, que
acom pa nha vam o jor nal des de os idos de 1924, quan do de seu sur gi men to na “bel la
ca pi tal”,18 sa bi am ser este in ten to bas tan te an ti go na men te e na pena de José Cor re ia 
Le i te. Fun da dor e re da tor-che fe da pu bli ca ção, Le i te, como era co nhe ci do, ha via se
afir ma do como um dos mais im por tan tes mi li tan tes do meio ne gro de São Pa u lo,
de vi do a tex tos e pre le ções so bre a ne ces si da de de a “mo ci da de ne gra” unir-se em
bus ca dos seus di re i tos. A fal ta de uma “com ple ta união” no “nos so meio”,19 es cre -
via ele, era o prin ci pal mo ti vo para que os ne gros vi ves sem “sem lar”, e isto só se ria
re sol vi do com a cri a ção de uma “so ci e da de be ne fi cen te” que ze las se pe los “in te res -
ses so ci a is” e pe las “tra di ções” da “le gião de ho mens pre tos”. 20

O pa rá gra fo aci ma in di ca que a pri me i ra pos si bi li da de de trans na ci o na -
lis mo, li ga da ao pa pel do his to ri a dor no cru za men to das fon tes, pode re si dir nas
cor re la ções en tre os “ho mens da raça” afro-ame ri ca nos e a “clas se dos ho mens de 
cor” pa u lis tas. Embo ra, até onde se sa i ba, os ne gros dos EUA não ti ves sem co -
nhe ci men to de que os mi li tan tes de cor de São Pa u lo se au to de no min vam de tal
for ma e vice-ver sa, as duas ca te go ri as apre sen tam sen ti dos aná lo gos se ti ver mos
em men te que am bas ele gem os ho mens le tra dos do mun do li vre como lí de res
das mas sas ne gras e, den tro das hi e rar qui as de gê ne ro, “le i to res” res pon sá ve is,
in clu si ve, por es co lher “can di da tas merecedoras de votos” em certames de
“belleza feminina” promovidos pelos jornais da dita “classe”:

Abri mos com o pre sen te nú me ro um con cur so de be le -
za fe mi ni na, cujo con cur so será em duas ti ra gens dis tri bu í das nas se -
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guin tes for mas: na pri me i ra ti ra gem, a par tir da pró xi ma vin do ra, da re -
mos uma de mons tra ção ge ral de to das aque las que me re ce ram vo tos e,
na se gun da, o re sul ta do fi nal do con cur so. Aque la que ba ter o “re cord”
or na men ta rá com o seu re tra to a pri me i ra pá gi na de nos so jor nal, caso
con sin ta que nós as sim pro ce de mos. N.B. – O con cur so é bem en ten di -
do, en tre a “clas se” e os vo tos de vem ser da dos pe los ho mens que fo rem
as si nan tes, en chen do para este fim o cu pom se guin te: Caro Le i tor, qual
é a moça mais bel la no seu pa re cer? É.. Rua... Assig nan te.21

Estre i tan do as re la ções trans na ci o na is to man do como foco a mas cu li ni -
da de ne gra, per ce be mos que, no mun do afro-ame ri ca no, nem só Ma dam Wal ker e
Annie Ma lo ne sa bi am da im por tân cia da be le za fe mi ni na, na qual, além da pele
cla ra, um ca be lo apre sen tá vel era pri mor di al. Lá, um de di ca do pai, que co nhe cia
bas tan te as téc ni cas des sas e de ou tras cul tu ris tas, acon se lha va uma ente que ri da:

Você en con tra rá cu ri o sos um pou co cha tos. As pes so as
te ques ti o na rão so bre o seu que ri do e doce ca be lo brown crink ley. Você
deve sa ber que o brown é tão ou mais bo ni to que o bran co e da mes ma for -
ma o ca be lo crink ley em re la ção ao liso, ain da que o pri me i ro [o crink ley]
seja mais di fí cil de pen te ar.22

Ao ori en tar a fi lha, às vés pe ras de se tor nar uma es tu dan te da Uni ver si -
da de de Oxford, W. E. B. Du Bois re for ça va a emer gên cia do ca be lo como su je i to
“doce” e “que ri do”, um sím bo lo fun da men tal den tro da qui lo que as pró pri as
afro-ame ri ca nas de no mi na vam “fe mi ni li da de ne gra”. Nes se sen ti do, não há
como pas sar des per ce bi do que uma das li de ran ças mas cu li nas co lo red de ma i or
pres tí gio à épo ca te nha ele i to o ca be lo fe mi ni no como prin ci pal tó pi co de uma
conversa que visava preparar sua descendente para a vida no mundo branco. 

Como um ho mem da raça, era sua ta re fa ali nha var o es pí ri to de Yo lan de
para os “cha tos” de plan tão, como ele por ex pe riên cia pró pria sa bia, seus fu tu ros
co le gas bran cos na uni ver si da de. Assim, atra vés de uma re pre sen ta ção vi su al co -
lo ris ta, o fio es co lhi do pelo his to ri a dor e so ció lo go para abor dar o ra cis mo con tra 
o ne gro foi o da “cu ri o si da de”, do es tra nha men to des per ta do pelo ca be lo crink ley
da fi lha, um tra ço que, a seu ver, a ro tu la va como uma mulher afro-americana, a
despeito da pele clara. 

Os de ba tes pro mo vi dos por es ses ho mens so bre as ar ti cu la ções en tre “es -
ti li za ções ne gras” (Tate, 2009) e or gu lho ra ci al, ten do o fe mi ni no como foco, des -
cor ti nam in ter sec ções de gê ne ro e raça que de ter mi nam o cor po da mu lher ne gra
como um “ter re no apro pri a do pelo mas cu li no” (Ro oks, 1996: 15). Ao pen sar suas
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in ter ven ções como par te do pa pel de ho mens da raça que su pu nham sa ber o que
era me lhor para “suas” mu lhe res, ob ser va-se a ne ces si da de de no vas pes qui sas em -
pe nha das em exa mi nar as hi e rar qui as en tre mas cu li no e fe mi ni no den tro do mun -
do ne gro.23 Nes sa ló gi ca, ques ti o nar o uso “de co ra ti vo” (Carby, 2001: 5) das pa la -
vras “gê ne ro” e “se xu a li da de” para ad je ti var as mu lhe res (não ape nas ne gras) e
suas his tó ri as pode ser um ca mi nho re le van te para des na tu ra li zar o ho mem da
raça e seu tra ba lho in te lec tu al como aque les mais re le van tes.

Cre io que por mais que os anún ci os da in dús tria cos mé ti ca bra si le i ra e
nor te-ame ri ca na tra gam ima gens cons tru í das ou, no mí ni mo, se le ci o na das ou
edi ta das pelo mas cu li no, eles tam bém po dem ser en ten di dos como pro du tos de
iden ti da des edi fi ca das por mu lhe res acer ca de suas vi das, cor pos e per cep ções e
so bre o que acre di ta vam ser a me lhor re pre sen ta ção vi su al para a vida no mun do
li vre. Des se modo, tal do cu men ta ção ser ve para in ves ti gar con fli tos de gê ne ros,
den tro dos qua is distintos projetos de construção imagética chocavam-se ou
conver gi am entre si. 

A so bre po si ção do mas cu li no ao fe mi ni no foi uma mar ca, tan to do pe ri o -
dis mo ne gro bra si le i ro, com suas ini ci a ti vas vol ta das para a “clas se dos ho mens de
cor”, quan to do nor te-ame ri ca no, con tro la do por in te lec tu a is de cor per ten cen tes
ao que W. E. B. Du Bois cha mou the ta len ted tenth.24 Con du zi dos por lí de res como
Ja mes Weld son, Phi lip Ran dolph, Char les Owen nos EUA e José Cor re ia Le i te,
Jay me de Agui ar, Lino Gu e des, De o cle ci a no Nas ci men to, Ger vá sio de Mo ra es no
Bra sil, jor na is e re vis tas ne gros fi ca ram co nhe ci dos como um uni ver so no to ri a -
men te mas cu li no. Entre tan to, a ideia de que o me lhor rumo a ser to ma do pela raça
ne gra es ta va na mão dos ho mens não era algo in ques ti o ná vel.

Nos EUA, des de ao me nos o fi nal do sé cu lo XIX, di ver sas afro-ame ri ca -
nas des ta ca ram-se como in te lec tu a is de pres tí gio no seio das eli tes de cor le tra -
das, en tre elas Kat he ri ne Till man:

Por um pe río do de dois sé cu los e meio afro-ame ri ca nas
fo ram es cra vas das pes so as bran cas nes te país (...) Embo ra des cen den tes
de po vos bár ba ros, as mu lhe res ne gras pron ta men te adap ta ram-se aos
re quis ti so da vida ci vi li za da e a ma i o ria de las de sem pe nhou exe ce len te
tra ba lho fe mi ni no (...) O que nós po de mos di zer do pro gres so de las para
con ven cer ami gos cé ti cos, bran cos e ne gros, de que elas são me re ce do ras 
de cré di to?25 

Já no Bra sil, Eu ni ce Pa u la da Cu nha con vo ca va as “pa trí ci as” a lu tar pela 
“re a bi li ta ção so ci al”, mo ven do-se e sa cu din do-se con tra o “ca ti ve i ro mo ral”,
que “ainda” dominava os “negros”:
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E nós, pa trí ci as, pre ci sa mos nos mo ver, sa cu dir a in do -
lên cia que ain da nos do mi na e nos  faz tar di as. O ca ti ve i ro mo ral para
nós ne gros ain da per du ra. No te mos a fun da ção des ta Esco la Luiz Gama
com o fim de pre pa rar me ni nas de cor para ser vi ços do més ti cos. (...) Por
esta ini ci a ti va se vê que para os bran cos não pos su í mos ou tra ca pa ci da -
de, ou tra uti li da de ou ou tro di re i to a não ser eter na men te o de es cra -
vo.(...) Mas isto não su ce de rá... A vida de um povo de pen de da sua ju ven -
tu de. Pois bem, nós além de jo vens so mos mu lhe res (...).26

Em di re ção cor re la ta, nos anos 1950, Ma ria Nas ci men to pro cu ra va ca -
mi nhos para “li ber tar a gen te ne gra” da “ig no rân cia” e do “ana fal be tis mo”, “as
pi o res for mas de es cra vi dão”.27 Ao re i vin di ca rem para si a mis são de con du zir as
mas sas de cor por meio de pro je tos que ar ti cu la vam as sis ten ci a lis mo, edu ca ção e
as cen são so ci al no mun do li vre, fi gu ras como Kat he ri ne Till man, Eu ni ce Cu -
nha, Ma ria Nas ci men to e tan tas ou tras in ter ro ga vam, ain da que su til men te, re -
la ções de po der que as ro tu la vam como re pre sen tan tes do sexo frá gil. Sem ne gar
a for ça, a vi ri li da de e a co ra gem, su pos ta men te ine ren tes aos ho mens ne gros, elas 
ten ta vam mos trar que, para al can çar um des ti no afor tu na do, os mem bros da raça 
de ve ri am con si de rar as vo zes e os proje tos femininos para o amanhã.

Nes se con tex to, per me a do por ten sões, a pu bli ci da de da in dús tria cos -
mé ti ca re pre sen ta um es pa ço pri vi le gi a do para ob ser var as for mas pe las qua is os
pa péis de gê ne ro fo ram cons tru í dos e con du zi dos pela “raça”. Embo ra  não pos -
sa mos des car tar a pos si bi li da de de os anún ci os te rem sido re di gi dos por ho -
mens, suas nar ra ti vas qua se sem pre tra zi am (ex plí ci ta ou im pli ci ta men te), as
mu lhe res ne gras como pro ta go nis tas. É cla ro que isso ti nha a ver com o pa pel
que tais per so na gens de sem pe nha vam como con su mi do ras por ex ce lên cia numa 
cul tu ra “mo der na”, que in ves tia es for ços na cons tru ção de no vas mu lhe res, que,
sem abrir mão da an ti ga con di ção de mães e es po sas, de ve ri am ago ra apren der a
se com por tar no mun do pú bli co, seja como tra ba lha do ras, seja como sim ples
tran se un tes de ruas e ave ni das ou fre quen ta do ras de so fis ti ca dos cafés. 

Di an te da cen tra li da de que as mu lhe res ocu pam na his tó ria da cos mé ti -
ca ne gra, ali a da à ma i o ria mas cu li na na im pren sa ne gra (prin ci pal ve í cu lo de co -
mu ni ca ção do mer ca do da be le za ne gra), cabe per gun tar: é pos sí vel re cons ti tu ir
as agên ci as fe mi ni nas atra vés de dis cur sos e re pre sen ta ções pro du zi dos ma jo ri -
ta ri a men te por ho mens? Como? Ca mi nhos am bí guos e va ri a dos fa zem-me acre -
di tar que sim. 

O mí ni mo a ser dito é que os anún ci os da cos mé ti ca, com seus dis cur sos
e ima gens, sig ni fi cam, no con jun to, uma for ma de re co nhe cer a cen tra li da de que 
o fe mi ni no de sem pe nhou no pro ces so de pro du ção de ou tros sen sos de re pre sen -
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ta ção para a co mu ni da de ne gra, con di zen tes com o mun do ur ba no, des bra va do
pela gen te de cor nas pri me i ras dé ca das do sé cu lo XX. 

Des ven dan do os “se gre dos bra si le i ros”: Ani ta Brown e os ne gó ci os do ca be lo

Para dis cu tir nos sa se gun da pro pos ta de his tó ria trans na ci o nal (quan do
os su je i tos do pas sa do cons tro em suas pró pri as re la ções), tra go como exem plo
mais uma pro pa gan da da cos mé ti ca afro-ame ri ca na. Cre io que sua nar ra ti va pro -
pi cia a ob ser va ção de ins ti gan tes zonas de contato entre Brasil e EUA. 

Pu bli ca da no Chi ca go De fen der no dia 29 de maio de 1920, nela Ani ta
Pat ti Brown van glo ri a va-se da “be le za” de sua “pele”. Entre tan to, como não era
“ego ís ta”, a cul tu ris ta afro-ame ri ca na de ci di ra com par ti lhar com seus “mu i tos
ami gos” e com a “ir man da de in te i ra” seu “que ri do” e “bem guar da do se gre do”.
O mi la gre da cú tis bo ni ta ti nha sido re a li za do gra ças ao uso de um pro du to en -
con tra do nos “sa lões de be le za do Rio de Janeiro, Bra sil e Amé ri ca do Sul”.

“Co mu men te” cha ma da La Tra vi a ta “nas ruas do Rio”, Brown re ce beu
da “Se nho ra Alvey”, as “fór mu las”. De po is dis so “mis tu rou-as cu i da do sa men -
te” e “pas sou a ven dê-las por me nos da me ta de do pre ço que era pe di do pelo ar ti -
go no Bra sil”. Assim, gra ças às suas sen si bi li da de e es pí ri to em pre en de dor, as
afro-ame ri ca nas po de ri am be ne fi ci ar-se das ma ra vi lhas das Bra zi li an To i let Lu -
xu ri es, que, en tre ou tras co i sas, ga ran ti am o “bran que a men to per fe i to” pelo “mó -
di co pre ço ame ri ca no”.28

Fi gu ra 7. Pro pa gan da “Bra zi li an To i let Lu xu ri es”

Fon te: The Chi ca go De fen der (The Big We e kend Edi ti on), 1929, p. 12.
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Co nhe ci da no Bra sil, mais es pe ci fi ca men te, “nas ruas do Rio”, como
uma vi a jan te, a em pre sá ria fre quen tou sa lões de be le za e con su miu ar ti gos do
país vol ta dos para o “cu i da do da pele”. O uso de seu pró prio cor po como co ba ia,
que vi ria a con fir mar a efi cá cia dos “cos mé ti cos de luxo bra si le i ros”, fez com que
Ani ta Brown achas se im por tan te não só le var a li nha para os EUA, como apre -
sen tá-la às con su mi do ras como um tra ta men to ori gi ná rio do país que vi si ta ra.
Nes se caso, foi ela que, em con ta to com ce ná ri os e su je i tos bra si le i ros e sul-ame -
ri ca nos, conectou territórios e personagens, tornando-os transnacionais.

Ape sar de a pro pa gan da não for ne cer ele men tos que nos per mi tam
afir mar que os sa lões que Brown fre quen tou tan to no Bra sil quan to na Amé ri ca 
do Sul eram ex clu si va men te vol ta dos para os ne gros, o in ter câm bio de mer ca -
do ri as e ide i as li ga das à be le za fe mi ni na ne gra su ge re que as prá ti cas de cla re a -
men to tam bém eram co muns em ao me nos um ter ri tó rio do Atlân ti co sul pós-
abo li ção. 

Fi gu ra 8. Pro pa gan da “Bra zi li an Hair Gro wer”

Fon te: The Half-Cen tury Ma ga zi ne, fev. 1918, v. 4, n. 2, p. 12.

Apre sen ta do na im pren sa afro-ame ri ca na como um pa ra í so ra ci al, de -
vi do à in ten sa mis ci ge na ção en tre bran cos e ne gros, o Bra sil em di ver sas oca -
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siões apa re ceu em jor na is como o The Bal ti mo re Afro-Ame ri can, que na pri me i ra
pá gi na ce le bra va a ele i ção de Nilo Pe ça nha como o “pri me i ro pre si den te de cor
no Bra sil”,29 o Chi ca go De fen der, que afir ma va ser o “pre con ce i to de raça de sco -
nhe ci do no Bra sil”,30 o “país ide al para o ho mem ne gro”31, e em ma ga zi nes
como o The Cri sis, que, en tre suas de ze nas de co mer ci a is, ven dia lo tes no país
que con si de ra va a “ter ra das opor tu ni da des” para aque les que que ri am “li ber -
da de e po der”.32

Com to das es sas ima gens po si ti vas so bre as re la ções ra ci a is, não é de es -
tra nhar que a Ter ra Bra si lis te nha sido apro pri a da como uma es pé cie de selo de
qua li da de para ar ti gos da cos mé ti ca afro-ame ri ca na que pro me ti am não ape nas
boa apa rên cia, mas, so bre tu do, res pe i to e as cen são so ci al para mu lhe res ne gras
no mun do li vre. Ven di do em Okla ho ma, o Bra zi li an hair gro wer, por exem plo,
no ta bi li za va-se pela con quis ta de “mais de 15.000 cli en tes des de sua en tra da nos
EUA em ju lho de 1916”.33

Fi gu ra 9. Pro pa gan da “Pat ti’s Bra zi li an To i let te Lu xu ri es”

Fon te: The Cri sis: a re cord of the dar ker ra ces, mai. 1920, v. 20, n. 1, p. 62.

Pos su ir o selo Bra si lis, de fato, de ve ria ser um tra ço que di fe ren ci a va ar ti -
gos de be le za ins pi ra dos pela “ter ra das opor tu ni da des” dos de ma is, como in di ca 
ou tra pro pa gan da de Ani ta Brown. Exi bi da na re vis ta The Cri sis, em 1920, por -
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tan to nove anos an tes da La Tra vi a ta que co nhe ce mos aci ma, com ela, além de to -
dos os tra ta men tos, a cul tu ris ta de Chi ca go di vul ga va o “li vro de bol so” com os
“se gre dos brasi le i ros” para cu i dar da pele.34

Ba ten do às por tas do céu

As nar ra ti vas do mer ca do da be le za ti ve ram pa pel im por tan te na re cons -
tru ção da fe mi ni li da de ne gra e tam bém na cri a ção de um sis te ma co lo ris ta que
hi e rar qui za va afro-ame ri ca nos e ne gros bra si le i ros, em es pe ci al as mu lhe res,
com base na apa rên cia cla ra ou es cu ra, no ca be lo cres po ou liso, nas fe i ções fi nas
ou gros sas. Isso tudo era fe i to den tro de um sis te ma de opres são que se ma ni fes -
tou em es ca la glo bal e que dis se mi nou um mo de lo de be le za eu gê ni ca, cri a do e
ali men ta do pelo mun do ne gro. Em vez de re du zir a ação de seus in te gran tes ao
sim ples de se jo de se tor na rem bran cos, con si de ro que pen sar tal mo de lo den tro
da pers pec ti va da “agên cia Ne gra” pos si bi li ta com ple xi fi car a his tó ria das re la -
ções ra ci a is no mun do atlân ti co, re co nhe cen do “pro ces sos de for ma ção ra ci al”
múl ti plos, ela bo ra dos como res pos ta ao ra cis mo ex pe ri men ta do co ti di a na men te
por su je i tos ne gros de di fe ren tes tem pos e lu ga res.35

Me nos do que fa zer uma his tó ria dos pen te a dos, tam pou co dos ble a -
chings, é im por tan te re fle tir so bre o pa pel de sem pe nha do pela cos mé ti ca na cons -
ti tu i ção da nova mu lher ne gra. Embo ra com ple men ta res, os dois mer ca dos, da
pele e do ca be lo, pos su íam lin gua gens e ló gi cas de fun ci o na men to dis tin tas.
Den tro da tra di ção da his tó ria so ci al, o es tu do de tais ló gi cas mos tra o quan to
seus su je i tos pro cu ra ram ne go ci ar, fa zen do es co lhas in di vi du a is fren te a um sis -
te ma nor ma ti vo que tra zia à tona am bi gui da des e con tra di ções acer ca da que la
que de ve ria ser a me lhor re pre sen ta ção vi su al para as dis tin tas la di es de cor.36

Para sal va guar dar o su ces so do ma tri mô nio, da fa mí lia e tam bém da
“Raça” como um todo, ho mens ne gros, pro e mi nen tes ati vis tas so ci a is, cri a ram
sen ti dos mas cu li nos para o que acre di ta vam ser a be le za fe mi ni na ne gra. Mu lhe -
res in te lec tu a is, por seu tur no, re co nhe cen do-se como as prin ci pa is in te res sa das
no as sun to, en tra ram na dis pu ta des ta can do que sua be le za po de ria ser de fi ni da
pela for ça com que ba ti am “às por tas da jus ti ça para pe dir uma chan ce de equi da -
de”.37

Em meio às his tó ri as cru za das de gê ne ro, raça e clas se, tanto no Bra sil
quan to nos EUA as as so ci a ções en tre com por ta men to, be le za e as cen são so ci al
den tro da co mu ni da de ne gra ain da guar dam mu i tos se gre dos a se rem re ve la dos.
Assim como o mis te ri o so “em pó rio da be le za” de Ani ta Pat ti Brown, eles per ma -
ne cem tran ca dos a sete chaves, esperando futuras investigações.
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Notas

1. Agra de ço à pro fes so ra Mart ha Abreu,
mi nha su per vi so ra, pela sem pre ge ne ro sa,
rica e bem-hu mo ra da in ter lo cu ção. Do
mes mo modo, re gis tro mi nha gra ti dão aos
par ti ci pan tes do Gru po de Estu do e Pes -
qui sa Cul tu ra Ne gra no Atlân ti co (Cult na/
UFF) pe los ani ma dos de ba tes so bre his -
tó ria atlân ti ca, diás po ra e trans na ci o na -
lis mo ne gros, fun da men ta is para a es cri ta
des te ar ti go. Por fim e não me nos im por -
tan te, meu obri ga da ao com pa nhe i ro
his to ri a dor Álva ro Nascimento pelas su-
gestões e leitura cuidadosa de versões pre-
liminares do artigo.

2. Para co nhe cer a his tó ria dos mo vi men -
tos so ci a is ne gros sob o pris ma de suas li -
de ran ças, ver en tre ou tros San tos (1998) e
Alber ti e Pereira (2007). 

3. Di an te da gran de quan ti da de de tí tu los e 
do seu im por tan te pa pel na cons tru ção de
po lí ti cas de pro tes to e de uni da de ra ci al, a
im pren sa afro-ame ri ca na é tam bém cha -
ma da de “na ção da im pren sa negra” (cf.
Gilliam, 1997: x). 

4. Enquan to na his to ri o gra fia bra si le i ra há
um si lên cio so bre o cor po fe mi ni no ne gro,
na an tro po lo gia des ta ca mos, en tre ou tros,
um es tu do so bre os sig ni fi ca dos do ca be lo
en tre mu lhe res ne gras: o de Go mes (2008), 
para Mi nas Ge ra is. Na Ja ma i ca, apon ta -
mos a cen tra li da de da pes qui sa de Tate
(2009) com suas “es ti li za ções ne gras”.
Ambas as et no gra fi as con fir mam o diá lo go 
fru tí fe ro en tre his tó ria e an tro po lo gia
(Thomp son, 2001), cons ti tu in do-se em re- 
ferências indispensáveis à história social
da beleza negra.

5. Da ca ba na à man são, de es cra va a lí der
so ci al, MCJWMC, s/d.

6. Sis te ma Wal ker, in The Mes sen ger: a
mes sa ge of de mo cracy, jan. 1918, v. 2, n. 1, p.
36.

7. Idem.

8. Idem.

9. Idem.

10. Glo ri fi can do nos sa fe mi ni li da de, in
The Mes sen ger: World’s Gre a test Ne gro
Monthly, mai. 1925, v. 7, n. 5, p. 212.

11. Idem.

12. O con ce i to de “meio ne gro” apa re ce
nos de po i men tos de José Cor re ia Le i te em
di ver sas oca siões em que o mi li tan te se re -
fe re aos par ti ci pan tes da im pren sa ne gra,
as sim como aos fre quen ta do res e mem bros 
de clu bes, grê mi os e de ma is as so ci a ções de
cor da ci da de de São Pa u lo na Pri me i ra
Re pú bli ca. Ao re me mo rar sua en tra da no
“meio ne gro” como fre quen ta dor dos
ba i les pro mo vi dos pelo “Eli te Flor da Li -
ber da de”, Cor re ia Le i te de i xou re gis tra do: 
“Estou per den do tem po com es ses ita -
li a nos. Eu te nho uma so ci e da de que é mi -
nha, meu povo, mi nha gen te. Fui pro cu rar
e en con trei gen te co nhe ci da. Jus ta men te
um que foi uma es pé cie de ir mão de
cri a ção para mim. Ele se cha ma va Ma -
no el zi nho e foi quem me apre sen tou ou -
tras pes so as. Assim, co me cei a par ti ci par
do meio ne gro que até en tão eu não
co nhe cia”. Tudo in di ca que a re cor rên cia
da ca te go ria “meio ne gro” nos es tu dos de
Flo res tan Fer nan des e Ro ger Bas ti de
deve-se à im por tân cia dos de po i men tos de
Cor re ia Le i te nas suas pes qui sas. O
tra ba lho pi o ne i ro – Mo vi men tos so ci a is
no meio ne gro – as si na do por Re na to Jar -
dim Mo re i ra com a “co la bo ra ção” de Cor -
re ia Le i te tam bém in di ca que a au to ria do
con ce i to é tri bu tá ria das in ter pre ta ções de
Le i te so bre essa par ce la da po pu la ção de
cor paulistana. A respeito do “meio negro”
e da trajetória de José Correia Leite, ver
Leite e Cuti (1992: 27).
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13. Ca bel los Li sos, O Cla rim d’Alvo ra da: le - 
gí ti mo ór gão da mo ci da de ne gra, São Pa u lo,
26 de ju lho de 1931, ano 8, n. 34, p. 2.

14. Ca bel los Li sos a 3$000, Pro gres so, 30 de
no vem bro de 1920, ano 3, n. 30, p. 4.

15. Sa lão Bra sil, Pro gres so, 30 de ja ne i ro de
1930, ano 2, n. 20, p. 4.

16. Sa lão para Ali sar Ca bel los Cres pos, O
Cla rim d’Alvo ra da: le gí ti mo ór gão da mo ci da - 
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Re su mo
O ob je ti vo des te ar ti go é dis cu tir as re la ções que ho mens e mu lhe res de cor,
ati vis tas e em pre sá ri os, es ta be le ce ram en tre raça, be le za e ci da da nia no Bra sil
e nos EUA do pós-abo li ção. Por meio de pro pa gan das que cir cu la vam em
jor na is e re vis tas da im pren sa ne gra dos dois pa í ses, apre sen to três
pos si bi li da des de cons tru ção de his tó ri as trans na ci o na is que te nham re la ções
ra ci a is, de gê ne ro e a cos mé ti ca como foco. Para isso, apos tan do na
in ter sec ci o na li da de en tre gê ne ro, raça e clas se, pro po nho que a “be le za ne gra” 
seja tra ta da não ape nas como ob je to de es tu do, mas como con ce i to den tro do
que de no mi no his tó ria so ci al da beleza negra.
Pa la vras-cha ve: raça; be le za ne gra; pós-abo li ção; his tó ria trans na ci o nal;
Bra sil; EUA.

Abstract
The pur po se of this ar ti cle is to dis cuss the re la ti ons that men and wo men of
co lour, ac ti vists and en tre pre ne urs, es ta blis hed bet we en race, be a uty and
ci ti zens hip in Bra zil and USA in the ye ars af ter eman ci pa ti on. By me ans of
ad ver ti se ments in news pa pers and ma ga zi nes of the black press of the two
coun tri es, I pre sent three pos si ble cons truc ti ons of trans na ti o nal his to ri es
fo cu sed on race and gen der re la ti ons, and cos me tic. Be li e ving in the
in ter sec ti o na lity bet we en gen der, race and class, I pro po se the “black be a uty”
to be tre a ted not only as a the me of study, but as a con cept re la ted to what I
call so ci al his tory of black be a uty.
Key words: race; black be a uty; post-abo li ti on; trans na ti o nal his tory; Bra zil;
USA.

Ré su mé
Le but de cet ar ti cle est de dis cu ter les re la ti ons en tre race, be a u té et
ci to yen ne té éta bli es par des hom mes et fem mes de cou le ur, mi li tants et
en tre pre ne urs, au Bré sil et aux Etats-Unis après l’a bo li ti on de l’es cla va ge. En
exa mi nant la pu bli ci té des jour na ux et ma ga zi nes de la pres se no i re des deux
pays, je pré sen te tro is cons truc ti ons pos si bles d’his to i res trans na ti o na les
cen trées sur les re la ti ons ra ci a les et de gen re et sur la cos mé to lo gie. En
ad met tant l’in ter sec ti on na li té en tre le sexe, la race et la clas se, je pro po se que
la “be a u té no i re” soit tra i tée non se u le ment com me un ob jet d’é tu de, mais
com me un con cept au sein de ce que j’ap pel le his to i re so ci a le de la be a u té
noire.
Mots-clés: race; be a u té no i re; après l’a bo li ti on; his to i re trans na ti o na le;
Bré sil, Etats-Unis.
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